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Pe3iome. B cTtathe aHanusupyetcs nepeBoaueckas crparerus JI.B. [mH30ypra, BBINOJTHUBIIETO Tepe-
BOJI HA PYCCKMIi SI3bIK CPEIHEBEKOBOro HeMelKoro pomaHa Bonbdpama don Duenbaxa “INapuudans”,
a Tak>ke HaMeJyalTCsl OCHOBHBIE HalpaBJICHU S, TTO3BOJISIIOIIME BEPHYTh 3TO MPOU3BEIEHNE B COBPEMEH-
HBI €My UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIt KOHTEKCT. COOpHUK “CpenHeBEeKOBbII phILIapCKUiT pOMaH U MOBECTH”
1974 rona, B KoTopblit Boies nepeson “Ilapuudansa”, Obl1 paccyuTaH HA MacCCOBOTO YUTATEJISI, B CBSI3U
C YeM MHOTHE 3IMU30/Ibl OPUTHHAJIBLHOTO pOMaHa ObIJIM JaHbl B COKpallleHnu uiau nepeckade. Cokpa-
1EeHUsI OObEeMHBIX OMMCAHUH, HeOoIblIMe haKTUUEeCKHE OIIMOKU, UCKAKEHU ST B TPAKTOBKE OTIAEIbHbBIX
CILIEH U/MJIU XapaKTepOB MepcoHakeil KaxKyTcss HE3HAYUTEIbHBIMU U HE BIAUSIOIIMMU Ha 11eJI0CTHOE BOC-
MpUSsITUE TIePEeBOIA, KOTOPbI (POPMaIbHO U CTPYKTYPHO AOBOJBHO OJM30K K OpuruHany. OgqHako 3Th
WCKaXXEeHM s HaKamJuBaloTCs, B IIepecKase TepsIIoTCs eTallv, BaxKHbIe JAJ1s1 TOHMMaHMSI CPeTHEBEKOBBIX
MpencTaBJecHU 00 uaeaIbHOM KypTya3HoM obOmiecTBe. [lepeBom KaxkeTcsl TaKUM Xe “TiepesioXeHueM”
CPEIHEBEKOBOTO TeKCTa, KaKMM OBLJI cpemHeBepxHeHeMeuKuii “Ilapuudans” mo orHomeHuio K “Ilepce-
Bamo” KperbeHa ne Tpya. OOHOBJIEHHBIN NepeBOa poMaHa, CHaOXEeHHBIM OOIIMPHBIMU UCTOPUKO-KYJIb-
TYPHBIMU KOMMEHTapUSIMU, CTaJl Obl 3HAYMMbIM COOBITUEM B OTEUECTBEHHOI MEIUEBUCTHUKE.
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KHOKHLOVA. “PARZIVAL” BY WOLFRAM VON ESCHENBACH AND “PARZIVAL”..

Abstract. The article analyses the translation strategy of L.V. Ginzburg, who rendered Wolfram von
Eschenbach’s chivalric romance Parzival into Russian, and outlines the main directions that make it possible
to return this work to its historical and cultural context. From the very beginning, the collection, which
included the translation of Parzival, was intended for the mass audience, and therefore many episodes of
the original novel were given in abridgment or retelling. Reductions of descriptions, some factual errors,
distortions in the interpretation of scenes and characters seem insignificant and do not affect the overall
perception of the translation, which is formally and structurally quite close to the original. However, these
distortions accumulate, and details important for understanding medieval ideas of an ideal courtly society
are lost in the retelling. The translation seems to be the same “adaptation” of the medieval text as the
Middle High German Parzival was in relation to Chretien de Troyes’ Perceval. An updated translation of
the chivalric romance, equipped with historical and cultural commentary, would be a significant event in
Russian medieval studies.
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Xots B ocHoBe “Ilapumdana” (Parzival, ox. 1210 1.)
Boasdppama pon DieHOaxa u JeXKUT UCTOPUSI, pac-
cka3zanHagd KperbeHoMm me Tpya HeCKOIBKMMU I€-
CATUJICTUSIMU paHee, Ha3biBaTh HEMEIKUI poMaH
nepeBogoM “IlepceBanst, uau Preimaps I'paans”
(Perceval, le Conte du Graal, ox. 1180 1.) MOXXHO JTUIIIb
ycioBHOo. Cam Boabsdpam oTkpeuimBaeTcs OT CBOe-
ro ImpealiecTBeHHUKa, pyraetr Kperbena ne Tpya u
>KaJIyeTcsl, YTO BBIMPABUTh TO, YTO COTBOPUJ 3TOT
¢dpaHIy3 ¢ UCTOpUEi, 3anIMcaHHO HeKUM KuortoMm,
ObLJI0 coBceM HemnpocTo (vv. 827, 1-11). BTa U MHO-
Tve Apyrue AeTalu — HauMHas C JMYHOCTU CaMOTO
Bonbsdpama, To 1 ge0 MeIbKamoIero Ha cTpaHu-
1ax NMpou3BeaeHUsl, U 3aKaHUYMBas A00aBJeHUEM
9MU3010B (TaKMX KakK, HallpuMmep, UCTOPUU OTIia
IMapuudansa, l'amypera) u Bceit KOHIIOBKU poMa-
Ha, He JonucaHHoil KpeTbeHOM, — a TaK>kKe HOBBII
B3IJISIO Ha MIEpeHEeCeHHbIe U3 “OopuruHaja” cOObITUS
He MOo3BOJSIOT Ha3biBaTh “Ilapiudaisa” nepeBogom
KPEThEHOBCKOI'O TEKCTa B COBPEMEHHOM CMbICJIE CJIO-
Ba. DTO TepeslokeHre, TTepeoCMBICIeHIE, TIOTTBITKA
OJTHOBPEMEHHO M paccKa3aTh YKe U3BECTHYIO UCTO-
pUIO C OMMCAHHBIMU B HEll peausiMu, U IPUOITU3UTH
€€ K KyJbTypHBIM 00Opa3iiaM, U3BECTHBIM COOTeue-
cTrBeHHUKaM Boabdppama pon Dinenbaxa.

3HAKOMCTBO PYCCKOSI3BIUHOTO YMTATENsI C poMa-
HOM COCTOSIJIOCH Oytaromapst 0JIeCTIIIeMy TepeBOay
JIbBa 'mH30ypra, onyboiukoBaHHoMY B 1974 rony
B cocTaBe cOopHuka “CpenHeBEeKOBBII poMaH U
noBecTh”. COOPHUKOM 3aHUMAJIOCh U31aTEJIbCTBO
“XynoxecTBeHHasl JuTepaTypa”, BhIIIE] OH B Cepuu
“bubamoTexa BCEeMUPHON JIUTEPaTyphl’, 1 IOMUMO
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cokpalieHHoro TepeBoga “Ilapuundarnsa” B Hero Bo-
mau “WseitH, unu Peinaps co n1bBoM” KperbeHa
ne Tpya (Takxke B COKpallleHUM), Tpo3andeckuii “Po-
maH o Tpucrane u M3oapne” XV B., NoBecTb-cKa3Ka
“Oxkacced 1 HukoneTrTra” 1 CTUXOTBOpPHAs IMOBECTH
“Bennblii Tenpux” Taprtmana ¢on Ays'. Bery-
MATEIBHYIO CTaThl0O M TIpUMEYaHUS MOATOTOBUI
A.Jl. MuxaiinoB. lo 3Toro, Kak BCMOMMWHAaJl B CBO-
eM aBToOMnorpaduyeckoM poMaHe-3cce “Pazduioch
JIMb cepale Moe” cam ['MH30ypr, 03HAKOMUTHCS
C colepXXaHMEeM poMaHa Ha PYCCKOM $I3bIKE€ MOXKHO
OBLJIO IMIIb B TIepecKa3ax npodeccopoB (Harmpumep,
Ha nekuuax b.U. Ilypumesa B MI'Y), n1u6o npoun-
TaB AeTckoe nmpo3anveckoe rnepenoxenue C.W. Jlas-
peHTbheBoit (1914 1.) [1, c. 16].

B sToMm ke pomaHe-3cce JI. [MH30ypr 10BOJIBHO
noapoOHO paccKa3biBaeT, KaK (popMUpOBajiach ero
nepeBogyYecKasi CTpaTerus U Kak poxaajcs caM Iie-
peBomd. TeKCT mojKeH ObLI 3ByYyaTh OHOBPEMEHHO
M ayTEeHTUYHO 3II0XE €ro CO3MaHMs, He CKaThIBa-
SICh B HAUTPAHHYIO apXaukKy, U MOHSITHO YUTATEII0
XX Beka. MopMa OblJIa Tak ke BaxkHa, KaK U Colep-
XKaHMe: ¢ ImapHoii pu¢Moit mpobjieM He BO3HUKIIO,
HO HYXKHO OBbIJIO TTOH00paTh pa3Mep — B utore I MH-
30ypr npeamnoyen ssM0, HauboJiee OJU3KUI MO 3BY-
YaHMIO K HEMEILIKOMY CTUXY (XOTsI OpuUruHall He TakK
YK CTPOro NpUAEPKUBAJICS ONpeaeIeHHOM METPUKHU,

'B 2004 rony B n3matenbcTBe “PyccKuii MyTh” BBIILIO OTAEIBHOE
nznanue “Ilapuudansg” co BCTynuTeabHbIM cioBoM A.E. Maxo-
Ba. [lepeBom u MpuMedaHUsT K TEKCTY Te4aTaauCh IO U3MaHUIO
1974 roma [15].
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¥ TIOTOMY pa30aBjieHME 3ByYaHU s YUCTOro IM0Oa Ipy-
rumMu ¢hopMaMU TOXE CTaJIo OMHOM U3 3a1a4 TIePeBO-
na[1, c. 19, 26—-28)).

YTo KacaeTcsl coaepxkaHusl, TO MEePEBOI BbILIET
COKpAIIeHHBIM MO MHOTHUM NpPUYMHAM: CHITpal
CBOIO POJIb U 00BEM OPUTUHATBHOIO MTPOU3BEACHU ST
(24810 cTpoxk, no 25000 B oTAECIBHBIX CITMCKAX), U TO,
YTO U3JaHUE, B KOTOPOE BOIIE] pOMaH, PacCUUTHI-
BaJIOCh Ha MaCCOBYIO ayIUTOPUIO, a TIOTOMY “ObLIO
pelIeHO, YTO MOBTOPSIIOLIUECS SMU30/bI, CIUITKOM
JnajieKue Wi HeCyIIeCTBEHHbIE OTBETBJICHUS OT CIO-
KeTa, Ype3MepHO MPOCTpaHHbIe OMUCAaHUS OyaAyT
JI00 3aMEHEHbI CTUXOTBOPHBIM XK€ COKPAIIEHHBIM
nepeckas3om, a1ubo onymeHnl” [1, c. 17]. Takux 1mo-
BTOPSIIOLIMXCST ONTMCAHUM B TEKCTE OPUTUHATBHOTO
poMaHa B caMoM JeJie B U30bITKe; 6ojee TOro, He-
KOTOpbIE CIOBECHBIE (DOPMYJIBI U TOIOCHI CTAOUIIb-
HO BOCTIPOM3BOIATCS HE TOJBKO B paMKaX OJTHOTO
MMPOU3BEACHMSI, HO U Y pa3HbIX aBTOPOB. Bce Te mpo-
CTpaHHBIE ONMCAHUS, KOTOPBIM C YIIOGHUEM, CMaKyst
KaXaylo neTajb, BHUMaJ CPpeIHEeBEKOBbIN clyIia-
TeJIb, COBpEeMEHHOMY YHUTATEII0 MOTJIH ITOKAa3aThCs
CKYYHBIMU, MEPErpyxkalolnuMu TeKCT U 3aTopMa-
KUBAOIMUMU TPUKIIIOUYeHUs repoeB. KypupoBanu
nepeog b.JI. CyukoB u P.M. CamapuH, OHM Xe U
MPEeIJIOKUIN ITOOOOHEBIN (popMaT coKpamieHuii [1].

BcrynurenbHoe CIIOBO K MPUMMEUYaHUSIM TaK-
Ke YTBEpXJIaeT, YTO B PYCCKOM BepCUU poMaHa
He ObLJI YITYIIEH HU OOWH M3 CYIIeCTBEHHBIX 3ITNU30-
OB [2, ¢. 627], HO COMHUTEIBHO, YTO IPU OOIIUP-
HBIX COKpAIIEHUSIX U YaCTOM Mepexoe ¢ mepeBoaa
Ha BOJIBHBIN (IyCTh U OJIM3KUI K TEKCTY) MepecKas
He yTepsTHO MJIM UCKaXXKeHO HUYero BaxkHoro. Kpome
TOTO, pe4b UACT 00 OTPOMHOM CTUXOTBOPHOM MPO-
W3BEIEeHUH, YIaJICHHOM OT COBPEMEHHOTO YUTATE s
U B KYJbTYPHOM, U BpEMEHHOM TlJIaHe — U TTpodJiemMa
MOHUMAHUS CYTHU CPeOHe8eK068020 TEKCTA, a BMECTE
C HUM U KYJbTYpbl KypTya3Horo ob6iiectBa I'epma-
Huu XII—XIII BekoB 3aBUCUT gaXe HE OT KayecTBa
nepesoja. Jjasi nOHUMaHUSI MOAOOHOIO TEKCTa He-
00XOIMMO TTIOMECTUTh €r0 B KOHTEKCT, B KOTOPOM OH
co3maBaJicsl U (pyHKIIMOHUPOBaJI.

A.B. MuxaiijioB, yTBepxXaas “o0paTHBI nepeson”
IJIABHBIM METOIOM MCTOPUM KYJIBTYPHl KaK HayKH,
npeajgarajg y4uThbes “TiepeBOIMTH Ha3ad U CTaBUTh
BEIIM Ha CBOW TepBOHadYajJ bHBIe MecTa” [3, c. 16],
TaK KakK KYJbTYPHBIC SIBICHUS — JIUTepaTypHBIC U
HE TOJBKO — TIEPEBOMSITCS Ha YyKIbIe UM KYJIbTYp-
HBIE SI3BIKM MOCTOSTHHO. Takylo padoTy BbIIMOJHUI
JleB [mH30ypr mo orHomeHnuio K “Ilapoudanio”,
TaKylo Xe BBINOJHSI U caM Bonbdpam ¢oH DiieH-
0ax mo oTtHomeHuIo K “IlepceBanto, niau Peimapio
I'paang”; oba mpousBeaeHU s, €CIM HaM Heo0XO-
JUMO U3YUYUTh UX KaK JINTepPaTypHbIC MTaMITHUKU
MU3BECTUA PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIDL”...

CBOCIT 3TIOXM, HY>KHO BCTPOUTH B COBPEMEHHBIN UM
MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT — 6€3 3TOTO MBI
MOJIYYUM JINIITh WHTEPIPETALMIO 9TOr0 MaMITHUKA
YeJIOBEKOM MHOI HAIITMOHAJIBbHON KYJIBTYPHI U/VJIN
HCTOPUYECKOTO TIeproa.

[TorbITKa BHINOJHUTD MOJOOHBII “O0paTHBIN Ie-
peBon” Ilapuudans MoxeT BKIOYaTh B ce0s LIEbIiA
KOMILJIEKC OOBbEMHBIX 3a1a4, 1, Iejias IepBhle 1aru,
MBI PELIUJIU PACCMOTPETh PYCCKUIA TIEpEeBO pOMaHa
B TpeX OCHOBHBIX HallpaBjeHUsIX: 1) hakTuyeckue
OIIMOKM, COBEPIICHHBIC IIPU MEePEBOL; 2) NCKaXKe-
HMe XapaKTepoB MepCcoHaXxei, a Takke Turnepooan-
3allMs1 B ONMCAHUM MX 3MOLIMOHAJbHBIX peaKIuit
Ha COOBITH S, HE XapaKTepHasl 1151 OpUTMHAJIbHOTO
TEKCTa; 3) 0COOEHHOCTH OIUCAHMUS HEKOTOPHIX CO-
IMaJbHBIX TPAaKTUK B OPUTHUHAJIE U TIEPEBOJIE.

Hy>Ho cka3aTb, YTO YacTh COKpAIlleHU WU TIe-
pudpa3 OpUTUHAIBLHOIO TEKCTA B IIePEBOE YMEIIO
KOMIIEHCUPOBaHbI2. HEKOTOpOE yaUBIEHUE BbI3bI-
BaIOT OTPBIBKU, B KOTOPHIX CXKAThle U JaKOHUYHBIE
B opuruHae ¢ppas3bl HEOXUIAHHO pa3BOPAuYNBaAIOT-
cs TIEPEeBOAYMKOM B IJMHHBIE TTACCaKW — TOIIA KakK
OpUTHUHAJbHbIE PA3BEPHYThIE ONMUCAHUSI, HATIPOTUB,
cokpamaTrcs. [1o Bceit BUIMMOCTHY, B 3TOM ITPOSIB-
JISIeTCS OJHA U3 YCTAHOBOK IEePEBOAYECKOI CTpaTe-
TMU: COXpaHEHUE TaKoii 0COOEHHOCTU OpuUTHHala,
KakK MHOTOCJIOBHAsl ONUCATEJIbHOCTh U PACTIHY-
ToCTh [1, c. 17]. CnencTBueM 3TOro Xe, BO3MOXHO,
CTaJli TOSIBUBLIMECS TOTIOJIHEHUSI, PUpoOa KOTO-
pPBIX HEe BIIOJIHE sIcCHA (HauObosee SIpKUii mpumep —
yIIOMMHaHUEe B caMOM Hadajie poMaHa l'oTrdpuna
CrpacOyprckoro’).

Kpowme Toro, TekcT opuruHajabHoro “Ilapuuda-
J151” He orpaHu4YMBaeTcs co3naHHoll Boasdpamom
BepcHUeil apTypoOBCKOIO ABOpa, I'le CPEeAM phIlia-
peit Kpyrinoro Crosia Mbl BcTpeuaeM Juiib ['aBaHa
¢ 6parbsimu U caMoro [lapuudans: HeMeuKuit most
HaIOJHSAET TEKCT OTChHUIKAMU K MPUKIIOYECHUSIM
npyrux repoes. Ccbliasich Ha IpuKIoueHus MBeiiHa,

2 Hanpumep, 11BeTa, CTOJIb BaXHbIE 11 CUMBOJMKY POMaHa,
B OOJIBIIMHCTBE CBOEM OCTAlOTCS Ha CBOMX MECTaX: 1axe eciu
OKpAaIIeHHBbI! ONpeNeeHHBIM 00pa3oM MpeaIMeT UCKITI0YaeTCs
13 MOBECTBOBAHMS, LIBET HE NMPOMNaLaeT BOBCE — KakK MPaBUJIO,
OH IPOCTO MEPEHOCUTCSI Ha NPYyroit 00OBEKT B “IoJie 3peHus”
pacckasuyuka.

3 UsBecTHO, uTo Tordpun CrpacOyprckuii, ropoxXaHUH 10 CBO-
eMy IIPOUCXOXICHUI0, KpUTUKOBal Bonbdpama ¢hoH DiieHbaxa
3a TEMHBI TyTaHbIi CJIOT M Ha3bIBaJ “Apyrom 3aiina”. [MH30ypr
IefCTBUTEIBHO BBOOUT ynoMuHanue ['otdpunga u ero “Tpucra-
Ha” B KOHTEKCT, TJIe TIOPsIJI YIIOMMHAIOTCS 1YPaKU U 3ai1ibl, O/~
Hako HanpsiMyio (uiu 3aByanupoBaHHo) [ordpun CrpacOypr-
ckuii y Borbdpama He mosBiseTcs.
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KHOKHLOVA.

oH BcrioMuHaeT jeau JlroHetty (v. 253, 10)*, KopoTko
nepeckasbiBaeT 3aBI3Ky “Opeka U DHuAbI” (vv. 401,
6-19); BBOAUT B TEKCT KOBapHOro MejauakaHIia
(KkpeTbeHOBCKOTOo MejiearaHTa), CpaBHMBAasl YPOH,
KOTOpHIit HaHec 3y101et0 ['aBaH, ¢ TeM, UTO B poMa-
He KpeTbeHa ne Tpya HaHec eMy pa3rHEBaHHBIN I10-
xuieHueM KoposeBbl JlancenoT (vv. 381, 1-5). Ilo-
JOOHOMY PacIIMPEHUIO CIYXKAT U OTCHIJIKU K TTO3TY
Kwnorty, ubto Bepcuio JIereHabl SKOOBI TIepecKa3biBaeT
Bonbdpam. UccnenoBaTenu nNpuillan K BIBOLY, YTO
Kwuort 0b121 He 6071ee yeM pukumeii [4, p. 180]; [5, c. 8],
Tak ke Kak M yapopeit u actpojor dieretaHuc, aB-
TOp PYKOIIMCH Ha “SI3bIY€CKOM sI3bIKe”, B KOTOPOI
sIKOOBI paccKasbiBaJicsl Haubojee MpaBarBbIii Bapu-
aHT gereHanl o I'paane. HakoHell, reorpaguyeckue
TpaHUIIBI pOMaHa TakXKe CTPEMSTCS K pacIIMPEHUIO:
HayMHas ¢ BBIMbBIIIJIEHHOMN 10KHOU 3a3aMaHKU, Tl
lamyper BcTpeuaeT benakaHy U oTKyJa npeObiBaeT
®Dciipeduu, Boabdpam pacceiliaeT mo TeKCTy Ha3Ba-
HUS CTPaH M TOPOIOB, PEAbHBIX U BEIMBIIIJICHHBIX,
BBOJIUT B MOBECTBOBaHUE MepPCOHAXKe-MHO3EMIIEB
1 OTIIpaBJISLET APYTUX I'€pOeB B IyTelleCcTBUE B 1a-
Jiekue cTpaHbl. [lepeBoa coxpaHsieT 3Ty reorpaduio
OpMrMHaJla, HO yTpauuMBaeT APYroil BaXXHbI, KaK
HaM KaxeTcs, acIieKT: cBsi3b Mupa “Ilapundang” c
HEeMEIIKMM 3TMYeCKUM HacaenueM. Borbdpam Biu-
ChIBaeT COOBITUSI pOMaHa B TOM YUCJE U B HallUO-
HaJIbHbIA HEMELIKOSI3bIYH bl KYJIbTYPHbIA KOHTEKCT:
nepcoHaxu “IlecHun o HubenyHrax” mpuBogsTcs
KaK IMpuMep B CIIOpe — He TOJIOCOM aBTOpa, a yCTaMU
ero nepcoHaxeit (vv. 420, 15-421, 12).

HMrak, B pyccKkoM mepeBoOjie OTAEJbHbIE OMuUCa-
HUS PHILIAPCKUX TYPHUPOB U MOEAUHKOB, 60raThiX
OJEeXJ TMPUIBOPHBIX U MBIIIHBIX MTUPOB CBEIEHBI
JI0 HECKOJIBKHUX CTPOYEK, & HEKOTOPHIE CLIEHBI U BO-
BCE MCKJIIOYEHbI U3 TToBecTBOBaHUs. Hepenko BMecTe
C HUMU MCYE3al0T BaXXKHbI€ J€TaJu U CUMBOJIbI, BbI-
3bIBalOIMe OOJIBIION NHTEPEC Y 3apyOeKHBIX UCCIIe-
noBateseil. MI3-3a yacTu cokpallleHUui CTaHOBUTCS
He BITOJIHE SICHA MOTHUBAlIM S TTOCTYMNKOB MepCOHaXe i
(u 6e3 TOoro He Bceraa YeTKO OObsICHEHHAasl B OpUTH-
HaJie), TaKXe U HEKOTOpbIE CLIEHBI B IEPEBOJIE CTAHO-
BSITCS 3alTyTAHHBIMU U TYMaHHbBIMMU.

PaccMoTpuM KOHKpeETHBIE ITpUMepHl. B TpeTheit
KHUTEe, OXOTSICh B Jiecy, oHbl# [Tapuudanb BcTpeua-
eT mpex pbllapeii [2, c. 317—320]. Hukorna npexe
OH HE BUJIeJI BCAJITHUKOB B JOCIEXaX, OH U3YMJIEH U
nopaxeH. Korna nosiBasieTcss 4eTBEpThIi phillapb,
IMapuudanps npuHuMaet ero 3a 'ocroga u nmagaet
Ha koJieHu. Peinapp Yiabrepiek (Karnahkarnanz, leh
cons Ulterlec, cTaBiiuii B pycCKOM IepeBojie pocTo

4 31ech 1 1asee HoOMepa CTPOK U LIUTATHI 110 PEMPUHTY U3JaHUS
“IMapuudans”, BeinojJHeHHOro AnboeproMm Jleiiumanuowm [16],
IT0 KOTOPOMY, COTJIACHO MTPUMEYaHUSIM, IIPOU3BOIUIICS TTEPEBOI.
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YabTepaekoM) cMeeTcsl Hal HENOTENoi, paccka3blBa-
€T eMy Mpo philiapeit u ABop koposst Aptypa. [locie
3TOrO OH (TaK U He 1oOUBIIKCH OT [Tapiudast BHSIT-
HBIX OTBETOB Ha CBOU BOIIPOCHI) BHOBb OTIIPABJISIETCS
B IOTOHIO 32 TEMU Xe€ mpems pblllapsiMU — €ro noj-
MAHHBIMU, KaK YTBEPXKIAET PyCCKUU MEPEBOM, — UTO
BEPOJIOMHO TTOXUTUJIM JeBYIIKY, a [Tapuudanb Bo3-
BpalraeTcd K MaTyIlIKe U TpeOyeT BbIIaTh EMY KOHS
U TOCIIEXH.

Ho rne xe nesymka? Benw I[Napiudanb BcTpeTua
Tpex pblllapeii — ONMH U3 KOTOPHIX MpeHeOpeK -
TeJbHO OTMETUJI, YTO IOHOIIA BaJie3uell, a 3HAUUT,
npoctoduass U HeBeXJda, — HO HUKAKON AeBYIII-
KM ¢ HUMU He Obl1o. OTBET KpOeTCs B OpUTMHA-
JIe: Ha caMoM felie moxuturenein-to Ilapuudans u
He BcTpevaeT. Te Tpu peIllaps U3 mepeBoga — 3TO
IeCTBUTENBHO TTOAaHHBIEe YIIbTepiieKa, eTo CITyT-
HUKHU, U OHU BMECTE CO CBOUM T'OCIIOJIMHOM TIpe-
CIIeNYIOT d8yX pblllapeii, MOXUTUBIIUX AEBYILIKY U
CKpbIBLIUXCS B Jiecax (Junchérre, sahet ir fiir iuch varn
Iwéne rittr, die sich niht bewarn kunnen an ritterlicher
zunft? vv. 122, 14-16). OnuH 13 TOXUTUTENIENR — DTO
¥ BOBCE XOPOIIO M3BECTHBIN CPETHEBEKOBOMY CITY-
miaTeno KoBapHblii Menuakani (v. 125, 11)°, moxu-
TUTENb KopoJeBbl [ BUHEBpHI B pomaHe “JlaHcesorT,
unu Peiuaps teneru” (Lancelot, le Chevalier de la
Charrette, ok. 1190 r.) KpeTbena ne Tpya. Bcero nuiib
HeTpaBUJbHO YKa3aHHOE KOJIUYECTBO MOXUTHUTENEH
(cnyyaitHo 1u? HaMEpPEeHHO?) U ONyIleHHAas peaKIus
CIYyTHUKOB YJbTepieka Ha pasroBop ¢ [lapuudanem
(Die ritter zurndn, daz er hielt bf dem knappen, der vil
tumpheite wielt, vv. 124, 15-16), KoTopble HIKaK He
BJAMSIIOT HA OCHOBHO# CIOXET poMaHa — XOTsI Meu-
AKaHII U IMOSIBUTCS MO3XE B IECATON KHUTE, PYCCKUN
nepeBon 0€300J1e3HEHHO U30aBUTCS OT €ro yIIOMMU-
HaHUM, — HO JajibHelillee 3HAKOMCTBO C ITPOU3BE-
IeHWeM YUTATeNIb IIPOIOJIKAET C JISTTKUM YyBCTBOM
HEeOyMEHMSI.

INoxoxXy1o HECTBIKOBKY BCTpedaeM HEMHOTHUM J1a-
Jiee 1o Tekcty [2, c. 323]. B nepeBone [lapuudanis,
OTHpaBUBIIUICS KO IBOPY KOpoJist ApTypa, Mo 10po-
re BCTpeyaeT OOorarhiii matep, B KOTOPOM CIUT Mpe-
KpacHag Euryta, v KpageT y Hee oueayid U KOJIbLO.
3areM [0HOIIIA TTPOJOIKAET CBOI MyTh U OCTaBJISET
9TO KOJIBIIO BUJIJIAHY-PBIOAKY B Ka4eCTBE TIIATHI
3a HOUJIET U COMPOBOXIEHUE KO JBOPY KOpPOoJisi ApTy-
pa. OnHaKo BIIOCJIENCTBUM, KOTa HAUBHBII IOHOIIA
YK€ O3HAKOMMUJICSI C HACTOSIIIIUM PhILIAPCKUM KOJIeK-
COM, OH MOBTOPHO BCTpevaeT cTpagaminyio EmyTy
1 ee Cylpyra U B KauecTBe M3BMHEHU S BO3BpallaeT
TO camoe KoJjblio [2, ¢. 388—391]. 1 BHOBb 32 00b-
SICHEHMEM HEeOOXOIUMO OOpaTUTHCI K OpUTHUHATY:

> B pycckowm nepesoje “Jlancesnora, uiau Peiuaps co nibBoM” —
Menearasr.
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Ha camoMm gene Ilapuudanps 3abupaer y cnsieit
JaMBbl He TOJILKO KOJIbIIO, HO U AParoleHHy 0 6pomp°
(an ir hemde ein fiirspan er da sach; ungefuoge erz dannen
brach, vv. 131, 17-18) — oHa-TO U YXOIMT B YIJATy Pbl-
0aky (Dé bot im der knappe san froun Jeschiiten fiirspan,
vv. 142, 31-32), Torma Kak KoJjbllo, KakK M moao0a-
eT poiuapio, [lapuudanb ocraBisieT ced0e U XpaHUT
BILJIOTH 10 HOBOI BcTpeuu ¢ ElryToii.

Jpyroif mpuMep MOXHO HaliTH B JeCSITON KHUTE
pomaHa [2, c. 482—484, 490—491]. I'aan nomora-
eT 0e3bIMSIHHOMY phillapio (B OpuTrMHaje HOCSIIE-
MYy UM YpbSHC) MepeBsi3aTh paHy, a TOT MOXUIIAET
ero uyaecHoro koHsi I'punrynbesa. Oprenysa, co-
npoBoxaatoniasi [aBaHa, B BOCTOpre OT MOA0OHOTO
pa3BUTUS cOOBITUM, a [aBaH U YnUTaTEb BMECTE C
HUM B HEJJOYMEHMU: TIoUeMYy phillapb BMECTO 0J1aro-
JapHOCTH CTOJIb HECITPaBeIJIMBO 00OIIENICSI C HUM?
OTBeT BHOBb yIaeTCs OThICKAaTh B OPUTUHAJTHLHOM
TekcTe: I'aBaH pacckaswiBaeT Oprenyse, 4TO KOT-
Ja-TO YpbsiHC M3HACUJIOBAJI IaMYy-T10CJa, CIielanlyo
KO IBOPY KopoJist ApTypa, U ObL1 Obl Ka3HEH, eClu
OBl B MOCJIEAHUM MOMEHT He IIOTpeOoBaJl IMPOTEK-
1y aBaHa, KOTOPOMY paHee JT0OPOBOJIBHO CAAICS
B 0OMEH Ha coxpaHeHue CBoell Xu3Hu (vv. 527, 23-25).
[TpoTuB cBoeit Boiu [aBaHy MPUIIIOCH BCTYUTHCS
3a YpbsiHCA M YMOJISITh CMSTYUTh HakazaHue. YTto-
Obl COXpaHUTh YyecTh ['aBaHa, ApTyp U oOecUelleH-
Hasl JamMa 0TKa3aJIuCh OT CMEPTHOI Ka3HU: BMECTO
3TOr0 Ha MPOTSIXKEHUU YEThIPEX HENlEeJIb HACUJIBHUK
JTOJI>KEH ObIJT €CTh U3 OJJTHOTO KOPbITA C OXOTHUYBUMU
ncamu’ (vv. 524, 9-529, 1). UMeHHO 3a 3TOT 030D U
peimuns oToMCTUThL ['aBaHy YpbsHC.

KoHeuHo, He CTOUT M3-3a 3TOr0 SMU30/Ja CUUTATh
Bonbdpama cpeagHeBEeKOBLIM OOPILIOM 3a MpaBa XEH-
LIWH: KPUTUKA CEKCYaJbHOI'O HACUJIMS HAJl XKEHII -
HaMH B LIEJIOM He ObIJIa PeIKOCTBIO IJISI KYPTYa3HbIX
MOSTOB, U B UX MPOU3BEICHUSIX MOXHO BCTPETUTh
CTPOKH, U3 KOTOPBLIX CTAHOBUTCS SICHO, YTO KYPTY-
a3HBIM UAea] OTHOIIECHUS K XKEHIIWHE ObLI JajieK
oT peanbHOCTH [6, p. 401]. B camom “Ilapuudane”
B pPOJIM HACMJIbHMKA KPOMe YpbsTHCA BBICTYIIAET 3JI0-
Jeit MenumakaHIl: TOT cCaMblii TOXUTUTEIb KOPOJIEBbI
I'BUHEeBHBI U 0€3bIMSIHHON NEBYILIKHW U3 TpeTbei
KHUTU poMaHa. OH MOBTOPHO MOSBIISIETCS B TE€K-
CcTe BO BpeMs ocalabl KpenocTu bapoir n moiayvaer

¢ “Fiirspan” B OpUTrMHaJe — YTO-TO Bpoje (pUOYJIbI, GPOIIb, KOTO-
pasi MICTIOJIb30BaIaCh B KAUECTBE 3aCTEXKHU Ha KOTTE WJIH TIJIalle.

7YacTeIM HAKa3aHUEM 32 U3HacuIoBaHue B CpelHMe BeKa OblIa
CMepThb yepe3 oTpybdaHue rojioBsl [17, ¢. 55], omHaKo 1o Bceit
BUIMMOCTH B PeaJIbHOCTHU XEePTBE 3a4aCTYIO0 MTPUXOIUIOCH H0-
Ka3blBaTh, YTO OHA B CAMOM JIeJie MOABepriach CEKCyaabHOMY
HACUJIMIO IPOTUB CBOEH BOJIM U HEPEAKO MOAOOHbIE e, Jaxe
eCJIM BUHA MY>KYMHBI OblJIa J0Ka3aHa, yperyJIupoBaiCh BbITIIA-
ToOIt mTpada.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIDL”...

HeJIECTHYI0 XapaKTepUCTUKY: “OyJb TO XKEHIIMWHAa
WUJIW JIeBYIIKa, UX JJI0OOBM OH JOOMBAJICS CUJIOI; eTo
HYXHO Ka3HUTb 3a 310" (Vv. 343, 27-30). Ilo Bceii BU-
IMMOCTH, 9Ta MpobyieMa NeiCTBUTEIbHO BOJHOBAIA
Boabdpama — Tak xke, KaKk BOJIHOBaJa APYTUX 103~
TOB 3TOH U TMocaeaytomux amox [7, p. 9]. Tem He Me-
Hee, HaKa3aHWe YpbsIHCA CMATYAETCS — phIIIapcKast
yecTh ['aBaHa oka3bIiBaeTcs OoJiee lieHHa, HeXeln
YeCcTh MOPYraHHOM XEHIIUHbI, a MeauakaHIl U BO-
BCe ocTaeTcs 6e3HaKa3aHHBIM, HACKOJIbKO MOXKHO
CYIMTb 13 TEKCTa poMaHa.

B nepeBone xe eAMHCTBEHHBIM YyIIOMUHAHUEM
CEKCyaJIU3UPOBAHHOTO HACWUJIUS Hal XEHIIUHOM
(ecnu He cuuTaTh TAKOBBIM, KOHEUHO, MOLENY i, KO-
topslit [lapuudans kpageT y cusieid EmyTol, nnn
arpeccuBHbI ¢aupT aBaHa ¢ AHTUKOHUel) ocTa-
eTcsl MOXUILeHHAasl AeBYIlIKa, KOTOPYIO UIIYT BCTpe-
yenHble [lapuudanem peiunapu. Kaxercs, yto pac-
KpbITHUE TIPUYKHBI, TI0 KOTOPOI paHEHBIU pbILlApb
noxuuiaet y 'aBaHa KOoHsI, MOMOTJIO Obl HE TOJIBKO
yOpaTrb HelOyMEHUE YuTaTessl, HO U IOINOJHUTH
npeacTaBjieHre 00 OTHOIIEHUSIX K XXEHIIUHE B Kyp-
tya3zHom obuiectBe XIII Beka.

C elmme ogHOIT 3aragKoi YMTaTebh CTATKUBAETCS
B MSITOM KHUTE pomaHa, koraa [Mapuudanb npedbl-
BaeT B 3aMOK MyHcajbBell. Boabdhpam ykasbiBaeT
Ha CeJ0To cTapla, Ybe UM U CTaTyC OTKa3bIBaeTCs
COOOIIUTh, — B TEKCT BBOAMTCS MHTEpECHasI MeTa-
dbopa, B KOTOpOit UCTOPUS TIpENCTaABISIETCS B BUIE
TETUBBI 1 JTyKa, BEICTPESTY N3 KOTOPOT'O HYXKHO TTO/I0-
OpaTb TOYHBbI MOMEHT (vv. 241, 8-30), 1 moka 4To Ta-
KOIf MOMEHT He HacTaad. Pycckuii mepeBoa omyckaeT
9Ty MeTadopy, HO TaKXe oOellaeT MoBeaaTh HaM, YTO
3a TaMHCTBEeHHOro crapua Buue Ilapuudanb, Korga
npuaet Bpems [2, c. 378].

Y BoabdpamMa BpeMsI IPUXOAUT: B A€BSITON KHU-
re TpeBpuueHT, nansa [Mapuudansg, moanpodHO 00b-
SICHSIET IOHOIIIE, YTO 3a 4yIO TOT HaOIomal B 3aM-
ke I'paans, B 4eM 3aKJII04aeTCs €ro rpex U B KaKUX
POICTBEHHBIX CBS3SIX OH COCTOUT ¢ AHpopTacom
u npounMu. Ha nipsimoit Bonipoc IMapuudans, yro
3a cTapuk Jexan noane ['paanst (wer was ein man, lac
vorme Gral? der was al gri bi liehtem vel, vv. 501, 20-21),
TpeBpulleHT oTBeYaeT, UTO TO ObLT TuTypeab — npa-
nen Ilapuudans, mepBblii B UX pOAY XpaHUTEb
3HameHu ['paans (vv. 501, 22-25). Crapen cTpanaet
OT MoJarphl, U KaxXXAblil 1eHb eMYy MoKa3biBaloT Ipa-
aJib, YTOOBI COXPAHUTH €r0 XKU3Hb.

B mepeBone Ha pycckuii B 6ecene TpeBpulleH-
ta u [Napuudans ynmomuHaercst Toabko AHdopTac
[2, c. 317—320]. IIpo Tutypens roBOpUT HEOOJbIIOE
IMpuMevYaHue, B KOTOPOM 0003HAYEHO JIUIIb, YTO TOT
ObL1 nenoM AHdopTaca; NpsIMOM Iapajjieid MeX-
Y HUM UM TAUHCTBEHHBIM CTAPUKOM, BO3JIEXKAIIUM
A3BIKA 2023 Ne 6
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KHOKHLOVA.

nomJie I'paanst, He npoBomutcsa. Crapeiii Tutypeib
HEOXMJIaHHO TOSIBJSIETCSI TOJIbKO B caMOM (puHa-
Jie, YTOOBI J1aTh 0ObSICHEHUE, TOYEeMYy U3 BCeX TMpu-
cyTcTBylomux Peiipedunr He MOXeT YBUAETD CBSI-
toii I'paanb. Takum ob6pa3zoM, obellaHNEe PACKPHITh
JIMYHOCTH CTapuKa B 00eaeHHOM 3aj1e MyHcaabBela
OCTaeTCs HeBBITIOJTHEHHBIM.

Tem BpeMeHneM ¢urypa TuTypesst JOBOJIbHO BaX-
Ha 1 moHuMaHust Mudoaoruu I'paansi, KOTOpylo
Boabdpam BeicTpauBaet B “Ilapuudane” u Ha Ko-
TOPYIO OPUEHTUPOBAJUCH ero nocyuenosatenu. [lo-
cienHuit pomaH Bonbdpama, KOTOpbIiA NPUHSITO
Ha3bIBaTh “TuTypeneM”, COCTOUT BCEro M3 ABYX
dparmenTos® — Tutypesab nosBasgeTca B IEPBOM,
MpU 3TOM 00JIbIIIAasI YaCTh IEPBOro (pparMeHTa U BTO-
poil pparMeHT LEeJIMKOM MOCBSIIEHbl OTHOIIEHUSIM
CuryHbl 1 ee BosawbjeHHoro IllInoHarynaHaepa.
Uctopusa Tutypens Oblya MpoaoIkeHa B poMaHe
“Mononoii Tutypeab”’ HEMELKUM MO3TOM AJIbOpex-
TOM, POJMBIIMMCS Ha MOJICTOJIETU S mo3Ke Bonbdpa-
Ma, okojo 1270 roga. OcraBuiasica Hepa3ragaHHOMN
BHYTpPM IepeBoa TaliHa, MOMKUMO MpPOYEro, Morjia
Obl BBIBECTU UMTaTes sl Ha OoJiee MUPOKUIA JUTepa-
TYPHBIl U KyJIbTYPHBI!I KOHTEKCT — MPU YCIOBUMU,
KOHEYHO, UTO 3TOT KOHTEKCT ObLJ Obl JaH B IIpUMe-
YaHMSIX WU BCTYTIUTEbHOM CJIOBE K TEKCTY, KaK 3TO
caenaHo B ctaTbe A.E. MaxoBa, npeaBapsitolieii ne-
peusnanue “ITapundanga” 2004 rona.

OnHako MepeBoj CO3IaeT He TOJIbKO (hpyCTpUpPY-
JOI€ YUTATES] HECTBIKOBKM, B HEKOTOPBIX DITHU30-
JaX OH HAIIPOTUB CTPEMUTCS OOBSICHUTD U CAEIATh
0oJsiee TTOHSITHBIMHM MECTa, B OpUTUHAJIE TEMHBIE U
3anyTaHHble. K mpuMepy, B TpUHAIIIATON KHUTE,
kornpa IllaTtens-MapBeit ocBoboxaeH, a Opreiry3a
HaKOHELl IPUHSIA CBOM 4yBCTBa K ['aBaHy, TOT IO-
ChIJIaeT KO ABOPY ApTypa roH1a ¢ MMCbMOM, B KOTO-
pOM MpUTJALIaeT BECh apTYPOBCKUIA IBOP MPUOBLITH
B nonuHy HodaaHma, 4ToObl CTaTh CBUACTENISI-
MU CpaXXeHWUsI, OT KOTOPOIo 3aBUCUT YecTh [aBaHa
(vv. 625, 16-626, 8). Bce TompoOGHOCTH CITYIUBIIETOCS
¢ 'aBaHOM BO BpeMsI €ro CTPaHCTBUIl CKPBITHI 3aBe-
coif TaifHbl, [aBaH 3aIrpelnaeT paccKa3biBaTh, YTO OH
crai BiactutelsieM Illarenn-Mapses (verswic, daz ich
hie herre si! v. 626, 20). KopoyieBa ApHuBa nbitaer-
csI BBIBEIATh, Ky/la HAIIPaBJISIETCS FOHEL U C KAKUM
coobmmeHueM (vv. 626, 24-29), HO TOT OTKa3bIBaeT-
cs oTBeYaTh. I[Ipu 1BOpE KOPOJIS OH MEPBBIM JEJIOM
CIIEIIIUT K KopoJjieBe ' BUMHEBpe, a Ta B CBOIO oYepelb
MIPUKa3bIBaeT pa3bITpaTh Mepea KOpoIeM U ITPUIBOP-
HBIMU TIpeacTaBieHue (vv. 646, 25-647, 20): cHavasa
TOHELI JOJIKEH OTYMTAThCS Tepes ApTypoM, a 3aTem
BHOBb BEPHYTHCS K HEM ¥ TTOBTOPUTH BCE CKa3aHHOE

8 1o Bceit BumMMocTH, Boibdhpam He ycres ero 3aKOHYUTh U3-3a
cBoeii cMeptH [4, p. 192].
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nepea MPUABOPHBIMU JaMaMU. [OHell BHIMOTHSIET
MMOPYYEHHUSI, M M3-3a DTON CKPHITHOCTU T10 IPUOBITUN
Aptypa B nonuny ModaaHia 3aBsa3biBaeTcss OMTBa
¢ BoiickoM Opreny3sl (Quch solte min her Gdawdn der
herzogin gekiindet hin, daz ein sin helfasre in ir lande
wsere. so waere des strits niht geschehen, vv. 665, 25-29).

W3 TekcTa opuruHaja He BIIOJIHE MOHSTHO, IS
yero ['aBaHy MOHaa00UJOCH COXpPaHSTh IMOA00-
HYI0 TANHCTBEHHOCTb. J1JIs1 TOro, 4TOOHBI YIIPOCTUTH
CTpaHHBIC U 3allyTaHHbIC MaXWHALIUY MJIeMSIHHUKA
ApTypa, TIOYTH BCS 3Ta KHUTA JaeTcs B IepecKase,
MPUTOM He Bcerga OJM3KOM K TeKCTy: Tak, [aBaH
cpa3y Xe B MUChbMe paccKa3blBaeT ApTypy, UTO OH
cran BiaactutesieM B lllatenb-MapBee, a moToMy U
CpaxkeHU ST He TIPOUCXOMUT.

IlepeyuncnenHbie 30eCh IIPUMEPbl HE MCKIIOUU-
TEJIbHBI, TP BHUMATEIBHOM IIPOYTEHUU MOXHO
OOHapyXUTh U NPYrU€ HETOYHOCTU U HECTBIKOB-
KU, 4aCTh M3 KOTOPBIX MepeKouyeBajia B MEPeBOJ
13 OpUrMHajia, Ipyrue Xe MnosiBUJIMCh B pe3yjbraTe
(hakTHYECKMX OLIMOOK MJIM COKpaIleHU s SITU3010B.
OmuMOKM 3TU HE BAMSIOT Ha IJ100abHBIN CIOXET
MPOM3BENCHUS WU 1LIeJIOCTHOE BOCIIpUSITHE pOMaHa,
OIHAKO Ha HUX IT0JIe3HO 0OpaTUTh BHUMaHUE B IIPO-
Lecce BBIITOJTHEHUST “00paTHOTO IepeBoaa”, TaK Kak
3a KaXXIbIM IIPUBEACHHBIM 30eCh IIPUMEPOM CTOUT
UHTEPECHBIN UCTOPUKO-KYJIBTYPHBINA aCIEKT.

OnmHako cienylonue IpuMepbl, KOTOPhIE MbI pac-
CMOTPHUM, YK€ CepPbe3HO BIMSIIOT Ha BOCIIPUSITHUE
CPeIHEBEKOBOTO TeKCTa COBPEMEHHBIM UYUTATEJIEM.
HeonHokpaTHO nepeBoa UCKaxXkaeT XapaKTephbl U MO-
THUBALMIO IIOCTYNKOB II€PCOHAaKe: IMMyCTh He KJIIO-
YeBBIX JJISI pOMaHa, HO UTPAIOLINX BaxKHYIO POJIb
B moBecTBOBaHUU. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs KHHUT,
MNOCBSIIEHHBIX [[aBaHy: B HUX OOJIbIIIE BCEIO COKpa-
ILEHWUI U TIepecKasa.

Bosbmewm, k mpumepy, coosiTusa B bapoie [2, ¢. 431—
433]. B nepeBoae noub KopoJisg JIumnmnayTa, n3-3a xe-
CTOKMX CJIOB KOTOPOI KPernocTh HAXOAUTCS MO/,
ocanoit, Obuiie 3agdBisgeT, YTO OCTAHOBUBIIUIICS
OTIOXHYTh MoJ JunaMu ['aBaH — 3TO He Oosee yem
3ae3Xuit Kymneu, 1 ux ¢ OOMJIOT MaTh HEMEIJIS OT-
MpaBgeT Maxa y3HaTb, MOXHO JIM KynuTbh y ['aBaHa
KoHeii. [aBaH B rHeBe MPOTOHSIET Iaxa, mocijie 4ero
caM kopoJb Jlunmnayt npussiBaeT ero K cede (Oouiie
TpeOyeT 3aKJI0UYNTh YyxXaKa B TEeMHUILY) U cpa3y Xe
y3HAeT B HEM 0JIarOpOJIHOTO phILlaps.

B opurnnase xe coObITUSI pa3BUBAIOTCS C TIPUCY-
el BceMy poMaHy pa3MepeHHOCThIo. KoponeBckas
yeTa IOJIro pas3misabiBaeT [aBaHa M ero CBUTY C Kpe-
MOCTHBIX CTE€H, MbITASICh IOHSTh, KTO XK€ OH TaKoi, —
npuyeM no yTeepxaeHuto Oo6uiie, [aBaH He MpocTo
KYIIell, a K TOMY Xe OOMaHIIUK (ein koufman uns hie
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triegen wil, v. 361, 10; da fiiere ein valschsere, v. 362, 24).
XKenas ormo3opuTh ero, oHa MochlIaeT Maxa y3HaTh,
3a CKOJIbKO MOXHO KYTNHUTH KOHE M Omexkmy st
JIaM, — Max MPUXOIMT B yKac OT ogHoOro B3risaa la-
BaHa 1, 0OpyTaHHBIH, CITEITUT peTUpoBaThes (VV. 360,
17-30). 3aTem Obuiie coobuaeT Oyprrpady Illepyiesy,
YTO MO JUTTAMU BO3JIe CTEH ropoIa PacIioJOXUIICS
KyTel, KOTOPbIi xoueT o6MaHyTh ux (v. 361, 10), —
OIIHAKO, enBa TToxbexaB K [aBany, Lllepyre3 moHnMa-
€T, YTO Mepel HUM 01arOpONHBINA PhILAPh, U CPA3Y XKe
CIEIINUT NPUTIIACUTH €T0 B ¢BOI moM (vv. 361, 27-30).
Torma OG6uiie mocklIaeT K CBOEMY OTILY, KOPOJIO
Jlunnayty, )KeHIIMHY-MY3bIKaHTa, YTOOBI Ta CO00-
1I1JIa O MOIIIEHHUKE U (PaJiblIMBOMOHETYHUKE, OCTa-
HOBUBIIEMCS TIOJl CTEHAMH Tropoia, — M 4TO IJIs
HYXJI apMUM HEIIJIOXO ObIJIO OBl 3aBjadeTh Oorar-
cTBamu 3Toro “xymnma” (vv. 362, 21-363, 5). Kopons,
BIIpOYEM, OBICTPO pa3y0exkaaloT, U OH MpUKa3biBaeT
okazatb ['aBaHy JOCTOMHBI ITpUEM.

IMpuuuna Takoro moseaeHMsT O6Uiie IO OTHOIIIE-
HUIO K HE3HAKOMOMY €1 phIllapio — 3TUX TPOeKpaT-
HBIX TIONBITOK HACOJIUTH [aBaHy — pacKpbIBaeTCs 10-
BOJILHO OBICTPO, ¥ 3TO, KOHEYHO Xe, JTI000Bb (VV. 365,
11-366, 2). IlepeocMbICTUB CBOI 0TKa3 MenuaHIly 1
OCO3HaB, UTO HECMOTPSI Ha OpPOILIEHHbIE paHee Xe-
CTOKHWE CJIOBA, BCE eIlle JIOOUT ero, AeByliKa Hada-
Jla cTpajaTh — 9TU CTpaJaHuUs U NevYaiu MpUBeU ee
K THEBY, XePTBOI KOTOPOTO 1 HE MOCYACTIANBUIIOCH
craTh ['aBany. “JI1000Bb MOPOXAAET MHOI'O FHEBA, TaK
4yTO He ynpekaiite 3a ato Oouiie” (von minnen noch
zorns vil geschiht. niine wizeiz Obyen niht!/vv. 366, 1-2), —
nonbiToxXuBaeT Bonbdpam ¢poH DieHobax.

Opyroit mepcoHax, B PyCCKOM ITiepeBoie JH-
IIUBIIMHCS HECKOJBKUX BaXXHBIX XapaKTEPUCTUK —
a BMECTe C HUMU YTPaTUBIIUMA W UM, — 3TO TTapOM-
muK [T1unmnaauHoOT, KOTOPBI BIEpBbIe MOSIBASIETCS
B JeCATOI KHUTE poMaHa.

Ha uBeTouHoM Jyry 6au3 OypHoro notoka ['aBaH
u Oprenysa BcTpedaloT peilaps I'eBenuyca Jlumnya.
Bepxom Ha koHe 'aBaHa (OH OTOMJI €ro B MOeANHKE
¢ YposaHcoMm) I'eBenuyc TpedyeT noenunka. Oprenysa
OCTaBJISIET CBOETO CITYTHMKA U OTOBIBAET Ha APYyroi
oeper, a ['aBaH BcTymaeT B 60ii. IlycTts ['aBaH u BBI-
OUT U3 ceatia, BCKope OoH nobexaaet I'eBenunyca, u
TOT, 1O MTpaBUjaM MOEAUHKOB 3IOXU, CTAHOBUTCS
MIJIEHHUKOM Ttobenutens [6, p. 256]. OnHaKo K pbI-
LapsIM MOIXOAUT phlllapb-MapoMInukK [lnunmnaimHoT
1 COOOIIAET, YTO IIBETOYHOE TIOJIE, TAE COCTOSIJICS TT0-
eAVMHOK, MPpUHAAJIEKUT eMmy (vv. 544, 4-18). B kaue-
CTBE IIATHI 3a MMOJb30BaHUE 3TUM IT0JIEM OH B3UMaeT
KOHS$I TOTO pblllapsi, YTO MEPBBIM BbINA] U3 ceaia, —
l'aBaH HaTTOMWHAET, YTO UMEHHO OH TIEPBBIM OKa3aJI-
Cs1 Ha 3eMJie, U C PaJOCThIO OTAAET MAPOMIIUKY KIS~
9y, Ha KOTOPO# OBIJT BEIHYXACH €3IUTH ITOCJIE TOTO,
M3BECTHUA  PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIL”...

KaK YpbSIHC TTOXUTUJ €T0 CKaKyHa, a BMeCTe C Hell
1 MoOeXIeHHOro poiuaps (vv. 546, 5-7). [lapomiuk
nopaxeH 1enpoctbio 'aBaHa — Beab MJEHEHHBII
B MOEAMHKE phILapb JOJXEH BBHIIIJIATUTh MOOEIU-
TEJII0 IEeAPhIit BBIKYIT 32 CBOIO CBOOOAY — UM CIIEIIUT
MPUTJIACUThH B CBOI IOM.

InunnaJuHOT NPOUCXOAUT U3 PhILIAPCKOTO poja,
HO TIPU 3TOM POJI €ro JIeSITeJIbHOCTU JaJieK OT repou-
YeCKOI XXU3HU APYTUX Phillapeil KypTya3HbIX poMa-
HOB: OH HE COBEpILAET MOABUTU U, BUAUMO, HUKOTJA
WX 1 HE coBeplla, MpearnoyuTasi BMECTO 3TOrO BO-
3UTh MYTHUKOB Uepe3 peKy U B3UMaTh C MPOE3KUX
pbillapeid M3y 32 MCIIOJIb30BaHUE B KAYECTBE PU-
cTaJiviIa MpUHAIJIeXalero eMy 1IBeTOYHOr0O MO,
C 01 HOIi CTOPOHBI, €0 MOXHO paccMaTpuBaTh Kak
MPOBOJAHUKA, KOTOPBI MepeBo3uT [aBaHa B MOTY-
CTOPOHHUI MUP, TII€ €ro XKIET IOJHBIM BOJIIEOHBIX
noByuiek [laTtenb-MapBeii, — ycuinBaeT CXOICTBO
U NPUCYTCTBYIOIEE B CIIEHE C HUM MepeceuyeHue
BOJHOI TpaHUIIbl, U caM poJ AesTeJbHOCTU Tlaurm-
MaJuHOTA, BbI3bIBAIOIIMI aCCOLMAIIMU C IPEBHErpe-
yeckuM XapoHoM. C npyroit cropoHsl, [lnunmnanu-
HOTa MOXHO PacCMOTpPeTh 0oJiee MPU3EMIIEHHO KakK
pblLapsi, KOTOPOMY HEAOCTAaeT MyxKecTBa. B monb3y
3TOr0 TOBOPUT OTHA OCTPOYMHAsI A€Talb B OTMCAHUU
napoMIIMKa: OH HOCUT ¢ co00il MaJIeHbKOTO COKOJIa
(miizersprinzelin), KOTOpPbIIA B CpeAHEBEKOBOM JIUTEpa-
Type TPAIUIITMOHHO aCCOIIMUPYETCS C XKEHITUHAMU U
nogpoctkami [8, p. xxviil°.

3a 3TOil accoLMallieil TIHETCS U MOocJenylollee
onucaHue obena lapana y [lnunnanuHoTa: neTu na-
POMIIIMKA JIMYHO TPUCIYXKUBAIOT PhILIApIO 10 BCeM
KypTya3HbIM KaHOHaM 3Toii amoxu [9, S. 257], a
Ha CTOJIe XIYT OeJIblii XJ1e0, JIaTyK, NOPTYJaK U BCe-
ro 4YeThIpe KapeHBIX XKaBOPOHKA — HaJIEKO He ca-
MBIl CBITHBI Habop Oatoa. Ha nepBblii B3risia, 3TO
KaXeTCs CJIEICTBUEM MPOCTOM XUTEUCKOMU JIOTU-
KU — MaJIEHbKUWI COKOJI M HEe MOXET MONMATh KPYII-
HOI Auuu, a Oeblil XJed U BoBce MPU3HAK apuCTO-
KpaTU4YeCcKOro cToJjia, TOTOMY HUUETO HEOOBIUHOTO
B mogo0HoM Habope Oiton HeT. OgHAKO ecau 00-
paTUTh BHUMaHUE Ha JIEKCUKY, KOTOPYIO U30upaet
BonbdpaMm nasg onucaHusg odbega, TO ClieHA MOXET
3auTpaTh HOBBIMU KpackaMu. BMecTo MPpUBBIYHOTO
cinosa “lerhe”!? n1g 0603HaYEHU S KABOPOHKA ITO3T
HCITOJIL3YET CI0BO “galander”, KoTopoe 3HAYUTEJILHO
yale BCTpevaeTcsl B JI0OOBHOM JIMPUKE U COCTABIISI-
€T ITapy COJIOBBIO. 3aMeUYaHMWe O TOM, YTO IMOTOOHBIN
Y>KWH He TIPUIAcT CUJI PhILApIO, a JUIb UCIIOPTUT

B camom “Tlapuundane” nogo6Hbli COKOJ OABIAETCA KaK pas
Toraa, koraa ['aBaH pa3roBapruBaeT CO CBOMMMU IOHBIMU MaxkaMu
(v. 430, 14).

19 OHo TOXE BCTpeyaeTcd B TEKCTE poMaHa, cM. V. 378, 7, “den kos
man niht bi lerchen sanc”.
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KHOKHLOVA.

1BeT ero auua (ze grozer kraft daz unwaeger ist die
lenge solhiu nar. man wirt ir ouch niht wolgevar. solch
varwe tuot die wirheit kunt, die man sloufet in den munt.
gestrichen varwe iifez vel ist selten worden lobes hel, vv.
551, 22-28), 1o Bceii BUTMMOCTH, JOJXKHO OTChIJIATh
K JJIOOOBHBIM cTpagaHusiM ['aBaHa 110 MOKMHYBIIEH
ero Opreny3e — TeM 6oJjiee, UTO XapeHbIe SKaBOPOH-
KU 4 YIIOMMHaHKE 1IBETa JIN1Ia BHOBb MOSIBISIOTCS B
TekcTe, Korna Oprefy3a Bo3BpalllaeTcsl B MOBECTBO-
BaHue (gwene gebratene galander, mit wine ein glesin
barel unt zwei blankiu wastel diu siieze magt dar néher
truoc <...> ir siiezer munt, ir liehtez vel 18615 in so von
kumber jagete, vv. 622, 8-11, 28-29).

[aunmaanHOT He eAMHCTBEHHBIN TIEPCOHAXK, KO-
TOPBIA MOJIyyaeT XapaKTepUCTUKY MOCPEICTBOM BBe-
JE€HUA B TEKCT aTPUOYTOB COKOJIMHOI OXOThI''. B BOCh-
MOIi KHUTe KOpoJib BeprynaxT, Biagbika AckallyHa,
BO3BpaIIaeTCcs C COKOJIUHON OXOTHI B KOCTIOME TTpO-
CTOTO COKOJIbBHMYbEro, Tak Kak OH MOTepsij CBOETO
KOHs M yTaj B 00JIOTO, U3-3a YETO ero OXOTHUYM X
Hapsia 0611 ucriopueH (vv. 400, 19-27). CokonunHas
0XOTa cuuTaJach caMbIM 0JJaTOPOJAHBIM BHUAOM OXO-
Thl, XOPOIIIO 0OYYEHHBII COKOJI UJIU SICTPed LeHUJICS
HE MEHBIIIe BBIIPECCUPOBAHHOTIO IIca — 00 9TOM CBHU-
neteabeTByeT U TpakTaT @puapuxa 11 “O6 nckyccTBe
cokosinHoit oxoThl” [10, S. 7], HamMcaHHBI B cepe-
nuHe XIII Bexa v, oueBUAHO, 3aKPEIMUBIINKI B ITHCh-
MEHHOI (popme 1 6€3 TOTO pacIIpoCTpaHEHHEBIE B Cpe-
JIe 3HaTu IpeacTaBiacHus. Takum obpa3oM, Heyaaua,
KOTOpYIO TepIUT Ha oXxoTe Beprynaxrt, Becbma Tou-
HO XapaKTepu3yeT ero KaK 6J1aropogHOTo, HO HECO-
CTOSITEJILHOTO MPaBUTENsI — YTO U MOATBEPXKAAETCS
MO3/HEe B ONMMMCAHUU IITypMa 3aMKa pa3bsIpeHHbIMU
ropoXaHaMu, XaxXIylunMu Kposu ['aBaHa.

Bcrpeuarorcs B TeKCTe U ApyTue OecTUapHBIC 1e-
TaJiv, 32 KOTOPbIMU TSHETCS LeJblii KOMIJIEKC J10-
MOJHUTENbHBIX 3HAYEHU 1, TOTEPSIHHBIX B MEPEBOIE.
Tak, 3apy0exxHble MCCIea0BaTEIM OTMEUYalOT 0CO-
Ob1ii uHTepec Bosibpama K niTuLiaM (€ro JUYHbIN,
10 BCeil BUAMMOCTH, a He TPOANKTOBAHHBINA BIIUSI-
HUeM dpaHIy3cKoit nutepatypsl [11, S. 656]), a Tak-
K€ 3aHUMAIOTCS M3yUYeHUeM dMOJIeMaTUIeCKUX 3Ha-
YeHU I XUBOTHBIX, MOSBIISTIOIINXCS B TEKCTE B TOM
yyc/ie Ha IIUTaX U Jocrexax rmepcoHaxei, — nmepeBo
K€ B pse ClydaeB MPOCTO OMYCKaeT 3TU YIIOMUHA-
HUS KaK HECYIlIECTBEHHBIE.

N3 Bcex mepcoHaxel, moxanyi, HAauOOJbIIEMY
HWCKaXEeHUIO B MEPEBOJIE MoaABeprcs ceHemanb Keit —
WUJIU, CKOpee, MOABEPIJIOCh NUCKAXEHW IO OTHOIIIEHWE

' KpoMe Hero BiageiblaMy OXOTHUYbLEH MTULBI ABJISAIOTCS
koponb ['pamocdiaHil 1 0HBIE TTakW [aBaHA; OXOTOI Ha MITUIL
3aHuMaetcs [lapuudanp, a 3aTeM ero MOMoraeT oxapakTepuso-
BaTbh COKOJI KOPOJIst ApTypa Tiepel 3HaMEHUTOM CIIEHOM ¢ TpeMs
KarIsSIMUA KPOBU Ha CHETY.
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aBTOopa, Bombdpama pon DmeHbaxa, K 3TOMy nep-
conaxy. B rpamunumn, 3aganHoit Kperbenom ne Tpya,
cernemaynb Keit — MoouHblii 6pat ApTypa — BBICTY-
MaeT B pOJIM HEMPUSITHOTO, TPYCOBAaTOrO U KOMUY-
HOT'O B CBOE€Ii 3aHOCYMBOCTHU phillapsi. B pomaHax
KpeTtbeHna Keii 0OBIKHOBEHHO MCHOJIB3YETCS IS
TOTO, YTOOBI BHITOIHO MOAYEPKHYTH KYPTYa3HOCTh
M BOCIIMTAaHHOCTD ApYyTuXx phinapeii (l'aBaitHa, Dpeka,
Jlancenora, UBeitna u IlepceBaiisi), Takum oopa3om,
ero ¢urypa BbICTYIIaeT B KaueCTBE NTUIAKTUUYECKOTO
npuMepa, Kak He CTOUT cebsl BeCTU 0JJaropogHOMY
apuctokpary. Ho 3Ta 1M1akKTUUHOCTb, TOHSTHAS YU-
TaTeJo M CIYIIATeNNI0, He O0BICHSIET, TTOYeMY XKe KO-
poJib ApTYp AEPKUT IIPU CBOEM ABOPE CTOJIb IPyOOro,
3JJOOHOTO M capKacTHUYHOro yenoseka [12, p. 20].

Boabdpam B “Ilapiiucdane” nbiTaeTcsi pa3pelinTh
Ty npobnemy. IToaT Bce eme roBoput o Kee c 3a-
METHOI oJieli UPOHUHU (CJIOKHO HAMTHU IepcoHaxa,
B OTHOILIEHUM K KOTOPOMY HE YyBCTBYETCs Jierkas
WPOHUYHAS CHUCXOIUTEIbHOCTD, €€ N30eramT pas-
B€ UTO KOpoJb ApTyp u AHdopTac) U He oTpUIia-
€T, YTO CeHelllaJib COBEPIIaeT IMOCTYIKHU, PhIIlapio
He nmogobaromue (0beT KyHeBapy 3a BeIpBaBILIMICS
cMmex, 3J10 HacMexaeTcs Haja 'aBaHoM u T.1m.). OnHa-
KO, BMecTe ¢ TeM, BonbdpaM oTMeyaeT, 4To y CTOJb
BBI3bIBaloOIero nopeaeHust Kest ectb CBOM MpUYMHBI:
OH BepHbIli ciayra ApTypa 1 3HaeT, Kak MHOTO Hel0-
OpokenaTeseit MMeeT ero OpaT U IMpu ABOpPE, U B CO-
CEeIHUMX CTpaHaX, a TOTOMY I'pPyOOCTb 1 TTONO3PUTEIb-
HOCTb — BBIHYXJEHHAas Mepa IJs 3alIUThl KOPOJIs
(vv. 296, 13-297, 30). Keit ynoctanBaeTcs u xBajeb-
HbBIX 31UTeTOB: OH “Keie, der ellens riche” (v. 273, 7),
XpaOpwIii PHILIAph (MJIW MYK OTBAXXHBIN, KaK B pycC-
CKOM TIepeBO/ie), HO HUTIEe OPUTUHAJ He Ha3bIBaeT
ero “06e3mMepHo 3JIOOHBIM”, “3JI0CYaCTHBIM”, “HeHa-
BUCTHBIM” — SMIUTEThI, KOTOPBIMU HArpaxaaeT ceHe-
1Iajsi mepeBo. YTpauuBasi 3Ty MOIMBITKY OMMpaBaaTh
noseneHue Kes, nepeBoa TeM caMblM NpUOIMXKaAET
€ro XxapakTep K TOMY 00pa3Ily, YTO OCTaBHJI ITOKOJIE-
HUSIM T109TOB 11ocye ceds1t KpetbeH ne Tpya.

HakoHell, HEKOTOPBIX MEpCcOHaXel B MepeBojie
MBI HE BCTpeyaM BOBCe: TaKasl cyab0a KOCHYJIach He-
CKOJIbKMX pblllapeil U3 MepBbIX IJ1aB poMaHa — OHU
00 OCTaBJIEHBI 0€3bIMIHHBIMU, JMO0 3MM30/IbI
C HUMU MOJHOCTBIO yAaJI€Hbl U3 TOBECTBOBAHUS, —
a TakXe A04YKM mapoMiiuka [lnunnaiuHoTa, Ae-
BUIIBI TT0 UMeHU beHe. OHa urpaet pojb, MOXOXYIO
Ha Ty, Kakyto urpasa Jlronera B “MBaiiHe, unu Pui-
nape co 1bBoMm” Kpertwbena ne Tpya: bene cBomur
HUronuto, cectpy I'aBana, ¢ I'pamodiaHiieM U BbI-
CTyMaeT MOCpeAHULIeH B UX 1OOpauYHOM OOIIEHUU
IpyT ¢ apyroMm. M3 nepeBoma TpuHaALATON KHUTHU
MoCpeHUIIa OKa3blBaeTCsl BhIpe3aHa (hUJIUTPaHHO
M, BMECTE C TeM, HeoObsICHUMO: ob1eHne Utonun u
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rpaMO(i)J'[aHL[a OpeacTacT Kak YTO-TO IMTPOU3OIICAIIICE
caMo CO60ﬁ, Torga Kak B p€aJIbHOCTH Y UX 3HAKOM-
CTBA €CTb BIIOJTHEC IIPU3EMJICHHOC 000CHOBaHMUE.

B3anMocBsI3aHHBIM C UCKaXXeHUEM XapaKTepoB
MepCOHAaXKeN KaxXeTCs U ellle OOUH TUIT MCKaXEeHUIA.
BynTo Obl mbITasich KOMIEHCUPOBATh COKpPAICHUSI
ONHVX 3MU30I0B, IPYTrue ONMUCAHUSA U pa3sMbIIIIe-
HUSI OpUTUHAJIBHOTO TEKCTa MepeBOd 3HAYUTEIbLHO
pacuupsieT. [ne-To 3T0, BEpOSITHO, CBSI3aHO C OCO-
OEHHOCTSIMU PYCCKOTO $SI3bIKa M HEOOXOAMMOCThIO
COXPAaHUTH pa3Mep M He KaxeTcsl KpUTUYHBIM, HO
B psiJie cliydyaeB B TEKCTE TMOSIBIASIIOTCS HOBbIE KOHHO-
Talliu, OTCYTCTBYIOILINE B opuruHae. [J1aBHbIM 00-
pPa30oM 3TO UCKaXKeHUE 3aTparuBaeT SMOLIMOHAJIbHbIE
peakIMU MepCoHaXei Ha Te NI UHbIE COOBITHUSI.

YCUIIEHHYI0 SMOLIMOHAIBHOCTD B TIPUHITAIIE MOX-
HO CYMTATh OJHOI M3 XapaKTEPHBIX YePT MepeBOIA:
nepcoHaxu B pycckoil Bepcun “Ilapuudang” nia-
YyT, CMEIOTCS, TPUXOASAT B IPOCTb U U3YMIISTIOTCS
ropasjo yaiie CBOMx 0oJjiee claepXKaHHBIX MPOTOTH-
noB. KoHTeKCcTyaibHO, KaK IIPaBUJIO, 3TH PEAKLIUU
110 GOJIBIIEH YaCTU COOTBETCTBYIOT CMBICIOBOMY CO-
JepXXaHUIO PETUINK B JUAJIOrax, OJHAKO UX O0MIne
YCUJIMBAET OOIIYIO0 SMOIMOHAIBHOCTh TeKCTa. BoT
JINIITb HECKOJIBKO ITPUMEPOB.

B xoH1Ie YeTBEpPTOIT KHUTU T10CJI€ OCBOOOXKAEHUSI
INenwspanepa IMapuudanb IpOCUT CBOIO MOJIOAYIO CY-
MPYTY OTOYCTUTh €TO B MyTh — ITPOBENaTh MaTyIII-
KYy: ob ir gebietet, frouwe, mit urloube ich schouwe, wie
ez umbe mine muotr sté, ob der wol oder wé si. daz ist
mir harte unkunt (vv. 223, 17-20)'2. ®pa3a 3By4uT HEl-
TpajJbHO U CIIOKOWHO, TOrJa KakK B MepeBOjie TOCKA
[Tapuudans nmo marepu npuykpaiieHa B HECKOJbKO
pas:

Haneroch, 4To Thl BEpUIllb MHE,

Uto 51 nymiu B Tede He varo.

Ho s 6e3 maTymku ckydaro,

Hy1ia Most 6e3 Hee uccoxJa,

Cepniie Moe 0e3 Hee 3ary10XJIo,

W xuTh He B cUJIax s, He 3Has,

I'ne maTyiika Most poaHasl.

[To3BONb HEHAMOJITO YUTH,

J1aGbl pOIHYIO MaTh HaWTH... [2, ¢. 366]

B psnme ciayyaeB yTpupyeTcs MJIN BOBCE TOMBIC-
JIMBaeTCS THEBHAs peakIlvs MepcoHaxeil Ha Te WIn
WHBIe COOBITHS. Hammpumep, B 3HAMEHUTOI CIleHe
C TpeMs KaIlIIMHW KPOBH JTOBOJBLHO MUPHBIN MHa-
qor ITapuudansg u ['aBaHa, Toe opuTruHaI UCIOIb3Y-
€T MpocTo miaro “sprach”, “roBoputs”, B epeBoie
MpeBpallaeTcs B:

12 Ecniut BB HE IPOTUB, JIEAM, C BALIETO MO3BOJEHUS 1 OTIIPAB-
JIIOCh NTOCMOTPETh, KakK jAejia Moeil MaTepu, 310poBa OHa WJIU
60JIbHA, TO MHE COBEPILIEHHO HEBEIOMO.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U
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W Bapyr oH 1uKO 3a0palr:

“9i! Kro konnbe Moe ykpan?!

Kyna xonbe Moe meBanocp?!”

“¥BoI! B 6010 OHO ciiomaiocs!”

CwMesicn, orBeTcTBOBan LaBan'. [2, c. 409]

A B ceapbMoii KHUre MenunaHIl, IMMOJIyYUBIINIA OT-
Ka3 oT npekpacHoii O6uiie, ocCKOpOJIeHHO 3asiBJSIET:
“Ir sitz geléret, daz ir hochvart sus méret. sit iwer vater gap
den rit, er wandelt mir die missetdt. ich sol hie wapen also
tragn, daz wirt gestochen und geslagn. ez si striten odr
turnei, hie belibet vil der sper enzwei” (vv. 347, 7-12)'4.
B mepeBoae ciaoBa HOHOTO KOpoJisi, oOpallleHHbIe
K BO3/1I00JIEHHOI, 3By4YaT Kyaa Kak 0oJiee XKeCTOKO U
TUTIepOOIM3NPOBAHHO:

“Tebst oTe1 MOATOBOPUI

VYHu3uth rocynapsi!

T'oToBbCs K cTpaliHoi Kape!..
Ilepeuuts cMmeelnb KopoJo?!

[a s1 Bac Bcex IepeKoIo

M Bcex Bac yHUUTOXY,

Co Bcex cmepy ¢ Bac Koxy!..” [2, c. 429]

B onucaHusx sMouMoOHaJIbHBIX peakiiuit Opresny-
3bl OPOI pycCKUii mepeBo 3aberaeT Blepes OpUru-
HaJILHOTO TekcTa. Tam, Tae HeMelUKuid TeKCT 0e3 n3-
JIMIIECTB COOOIIAeT, YTO “make reploruHs Iiakaaa”
(des weinde iedoch diu herzogin, v. 602, 18), B ilepeBoje
OHa ‘“CTeHaeT, JbeT Cje3bl, JIoMaeT pyKu... (Opreiy-
3a cropaja B JJIOOOBHOM orHe)” [2, ¢. 514]: ycunuast
NepexXrBaHUsI TePOMHU 3a yHaBIIero B peky ['aBaHa,
JI. TuH30ypr npeaBocxuIaeT pa3Butue ux ¢ I'aBa-
HOM oTHolleHuil. B ipyrom mecte Oprenysa co 3710it
upoHueit ropoput I'aBany: “2XKaJb Oynet, eciau s Ju-
LIYCh CTOJIb Bbljalolllerocsl cnyTHuka” (ez waere et
schade, ob ich verliir sus ahtbaeren gesellen, vv. 515, 30-
516, 1), Torma Kaxk mepeBoa B CKOOKaX COOOIAET, YTO
Oprenysa “BiaroOuIach, MHBIMU CJIOBAMM”’, YTOOBI
cpasy ke, IpoTHUBOpeYa caMoMy cebe (HO He OpuUTu-
Hay), 100aBUTL:

He 3Ha1o, uTo TaM B aylie y Hee,

3aTo SI3bIK TOBOPUT CBOE:

“HenypHo ObI, B camMOM JeJie,

Yto06 BBI ¢ KOHA caetenu!l..” [2, c. 487]

B otHOmeHnn BiatoosieHHOCTH Oprey3bl HepeBO,
3aberaeT BOepen, OgHAKo TaM, rae caM Boabdpam,
npeaBelnas gajJbHelIINe COObITHS, HAMEKaeT, YTO
Yy 3JI0OCTU U SI3BUTEJIBHOCTU T€PLOTUHU €CTh CBOU
npuuurHbl (Swer nil des wil volgen mir, der mide valsche

13 Er sprach: >owe, war kom min sper, daz ich mit mir brihte
her?< do sprach min her Gawén: >herre, ez ist mit tjost vertan<.
(vv. 302, 17-20).

14 Bac Hayuunu GBITH BBICOKOMEPHOI! Balr oTelr 1aj1 TaKoil COBET,
OH U 3aIlJIATUT MHE 3a 3TO0. MHe MpuaeTcs B3sIThCS 32 OpYXKUe,
YTOOBI YIApUTh U TPOTKHYTH €ro. byab To MOENMHOK UIN Typ-
HUP, MHOTO KOITUIA OCTAHETCSI CJIOMAHHBIMU.
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rede gein ir. niemn sich verspreche, ern wizze é, waz er
reche, unz er gewinne kiinde, wie ez umb ir herze stiiende,
vv. 516, 3-8), mepeBoa HapeKaeT MocTynKu Opreayssl
JINIIBb XKEHCKUMU “TIppuuyygaMu’”.

ITonoOGHBIX MPUMEPOB MHOXECTBO, MBI PACCMOTpPE-
JIY IUIIIb HEKOTOPBIE CaMble TTOKa3aTeIbHbIE CIIydyau.
He BnosiHe MoHSITHO, OBLJIO JIM MOA00HOE YCUJIEHNE
SMOIMOHAJIbHOCTA HaMEpPeHHOII mepeBOIYeCcKOoit
cTpaTrerueii, 1100 e 3TO NPOMU30LLIO OeCcCO3HATEIIb-
HO — C LIeJIbI0 COXPAaHUTh PUTM U pa3Mep WJIU U3-3a
CcOOCTBEHHOTO BUIEeHMS ITepeBogunka. O0mas cuep-
JKAaHHOCTh ONMCAHUI YYBCTB 1 SMOLMI NEPCOHAXKEMN
B OPUTHUHAJBHOM TEKCTe Mo3BoJsiia Boabsdppamy
cliejaTh MO-HACTOSIIEMY HaIlpSIXXeHHBIMU MOMEH-
THI, KOTda 3TU 3MOLMU NPOSBISIINCE. B mepeBome
K€ MaJIo TOro, YTO 3MOILIMOHAJIbHbIE aKIEHTHlI OKa-
3BIBAIOTCS CMEIIEHBI, TAK OHU eIl¢ U TEPSIOT CBOIO
OCTPOTY.

YTo TOUHO OBIJIO YACThIO OCO3HAHHON MEepeBOI-
YeCKOU cTpaTeruu, Tak 3TO COKpallleHWe MPOCTpaH-
HBIX U TTOBTOPSIOLIMXCS pa3 3a pa30M ONMCAaHUN —
0CO0EHHO 3TO KOCHYJIaCh PhILAPCKUX IMOEIUHKOB
U A PILIECTB, KOTOPbIE BO MHOTUX CJIyYasX ITOXOXU
JIPYT Ha Apyra, UCHOJIb3yIOT ONMHAKOBBIE TOIOCHI U
NOBTOPSIIOT ONHU U T€ Xe CUTyallMud U3 pa3a B pas.
CrpeMiieHHE COKPAaTUTh 3TU HEMHTEPECHBIE DITHU30-
JIbI, YTOOBI ITPUOJU3UTH HAaYaJl0 HOBOI aBaHTIOPHI,
B U3JJaHUU JJII MAaCCOBOI ayTUTOPUU KaxKeTCs BIOJ-
HE JJOTUYHBIM.

OnHako He CTOUT 3a0bIBaTh, YTO OBITOBBIE OCOOEH-
HOCTH XM3HU KypTya3Horo obmectBa XII—XIII BB. —
B YeM-TO TMIepOOJU3UPOBAHHEIC, B UeM-TO Uca-
JIN3MPOBAaHHBIE U IPUYKpAIlIEHHBIE, a 4aCTO €lle 1
KJIMIIUPOBAHHbBIE — MTOKA3bIBAIOT HE TO, KAKUM 0bL10
KypTya3Hoe OOIIEeCTBO 3TOM 3MOXU, HO TO, KAKUM
OHO 0012cHO OBLIO OBITH 10 MHEHM IO TTO3TOB. Kiu-
LM POBAHHOCTh U MOBTOPSIEMOCTh OIMMUCAHUI Ha ca-
MOM Jiejie MOIJIa KaK pa3 TakKM CIIOCOOCTBOBATH ITie-
peHocy B cdepy pealbHOM XKU3HU U 3aKPETJICHUIO
B Hell IUTepaTypHBIX MPAKTUK U puTyaoB. KoHeuHoO,
HU B KOEM cjiy4yae He CTOUT IMPUHUMATh 3TU OMUCa-
HUS 32 YUCTYIO MOHETY — HallpOTUB, UCClIeIoBaTeN
MPEaOCTEPEraoT OT MOJO0OHOTO HAUBHOI'O BOCIIPHUSI-
TUS cpeaHeBeKoBbIX TeKCTOB [13, c. 305]; [14, c. 101] —
OTHAKO U TIPEYMEHbBIIATh UX 3HAYCHUE HE CTOUT.

Hanpumep, nup — ongHa U3 Hauboee IMpU3EM-
JIEHHBIX U OBITOBBIX COLIMAJIbHBIX MPAKTUK, 3HAYE-
HUE KOTOPOi 6¢3 INITHUX KOMMEHTapueB TMOHSITHO
U CPEIHEBEKOBOMY CJIYLIATENI0, U COBPEMEHHOMY
yuTtarento. Onucanue nupos B “Ilapuudane” yB-
JekaeT Bonb(dpama He MeHee, yeM OMMCAaHUE PhI-
IIAaPCKUX TYPHUPOB U MOEAMHKOB: 3TO U IMPONUTAH-
HBIi CPEeNHEBEKOBOM CMMBOJMKONM 1IBETA U YUCEN
o0en B MyHcanbBele, koraa [lapuudans BoepBbie
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BcTyImaet B 3aMok ['paasns (vv. 232, 1-239, 5); u yxe
paccMOTpeHHasi HAMU Tparie3a B JoMe IapoMIIuKa
[MnunmanuuoTa (vv. 237, 7-12); u nupiectso B Ila-
Teab-MapBee 1ocyie ocBoooxaeHus: ['aBaHOM U3 111e-
Ha YeTBIPEXCOT MpeKpacHBIX IeB (Vv. 622, 1-30; 636,
15-639, 2); u, HakoHell, (PMHAJTBHOE ITPa3aHECTBO,
Korzaa Bce Tepor poMaHa, BKitodas Deiipeduiia, cxo-
ISTCS B OOHOI TOYKe, YTOOBI HaOmoaaTh, kak [lap-
udaab 3aHUMaAET CBOE 3aKOHHOE MECTO XpaHUTEI S
I'paans. DTy smM300bI HAOJIHEHBI TOAPOOHBIMU
ONMMCaHUSIMU 3TUKETA: KaxX bl pa3 Bonbdpam pac-
CKa3bIBAET, KaK FOCTSIM MPEMOTHOCITCI MPUOOPHI
JIJISI OMOBEHHU S PYK, KaK IOJAeTCs MUILLA, KTO MPU-
CJyXKUBAET 3a CTOJIOM rocTsM' M KaK MMEHHO IHU-
pYIOIIMX paccaXXMBaloT 3a crojdaMu. Kaxabplii pa3
TOCTH yOeXKIaloT X03seK ITPUCOCTUHUTHCS U pa3fie-
JIUTh Tparie3y BMeCTe ¢ HUMU — M KaKJbIil pas Te
LEepPEeMOHMAJIbHO OTKAa3bIBAlOTCI U MPOCST MO3BO-
JIUTh UM B 3HAK YBaXXEHUS OCTAThCSI CTOSTh, ITOKA
rOCThb HaclaXxaaeTcs Muileit (MHoTaa, BIIpOYeM, OHU
MO TAI0TCSI Ha YTOBOPHI — KaK 3TO JEJIal0T POIHBIE
IInunnmanuHoTA).

CkpomHag tpanesa [Tapuudans u TpespuueHta
TOXe BIUCHIBAETCS B 3TOT MPUIBOPHBI LIepeMOHUAT:
TpeBpuneHT 30BeT Ilapuudaisa BMecTe OTIIPaBUTh-
Csl Ha MIOMCKY CKPOMHOTO TTPOMUTAHUSI, COCTOSIIIETO
13 KOPEIITKOB U TPaB, 3aTeM OHU BMECTE CITYCKAIOTCS
K pyublo, YTOOBI BBLIMBITh B HEM HalJEHHbIE TPaBbl
" pyKH (ieweder sine hende twuoc, vv. 486, 5), HO, B TO
XKe BpeMsl, “HUKTO He HOJI3KeH OBbIJI NPUHOCUTHh UM
6ona, 3mech He OBLJIO HY TYIIIEHOTO, HU XXapeHoro,
KYyXHs Obln1a 0enHa” (man dorfte in niht mér spise holn.
dd newas gesoten noch gebraten und ir kuchen unberdten,
vv. 486, 10-13). BonbdpaM HacMeIHUYAET HAJ TO-
JNOOHOIi Tparne3oil U TOBOPUT, UTO cbexan Obl OT CO-
KOJIbHUYETO C TaKOM e10ii, OyIb OH COKOJIOM.

IlepeBoa He CTONb 3aMHTEPECOBAH B JHeTaldX
CPEIHEBEKOBOTO MUPIIECTBA: OH MOXET COXPaHSTh
YOOMWHAHMS TpUeMa MUIIH, ThIITHOCTh HAKPBITO-
ro crosia. Hanbosnee TouHO U OJIM3KO K OPUTHUHATY
rnepenaH JUIIb nup B MyHcaiabBellle, TOTIa Kak I10-
BTOPSIEMOCTb LIepEMOHHMAJIA BaxKHa OblJIa I CO3/a-
HUS KYJBTYPHOTO 00pa3a 3TOM COLMabHOM ITpaKTH-
KM — OHa MOJYepKUBaja, YTO U B SI3bIYECKOM MUPE,
U TP KOPOJIEBCKOM JIBOPE, U B TOCTSIX Y phlllapsi-Tia-
poMIIMKa, M Jaxe B Iellepe OTIIeJIbHUKA B JIeCy
IOJIXKHBI COOTIONAThCS ONpeleieHHbIe pUTYyaJlbl, CO-
BOKYITHOCTb KOTOPKIX ITO3BOJISIET CO31aTh 00pas ujie-
aJbHOro O0IIlecTBA.

15 K mpumepy, Bo BpeMs upa B MyHcalbBellle KaXI0My CTOJY,
3a KOTOPBIM CHEJIO0 YeThIpe pbIllapsi, MPUCIYXUBAJIO YEThIpe
maxa (vv. 7231-7235), u, 1o Bceit BUIMMOCTH, 3TO He ObLJIO XyI0-
JKEeCTBEHHBIM IIpeyBeandeHueM [6, p. 188].
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Ecnu paccMarpuBaTrh KaXAbliA U3 TPUBEIEHHBIX
NPUMEPOB OTIEIbHO, TO UX BIMSAHME HA LIEJIOCTHOE
BOCIIPUATUE POMAHA KAXETCA HE3HAYUTETbHBIM.
OIHAKO 3TU MCKaXXEeHUS HAKaIlJIMBAIOTCS, OJHA HE-
3HAYMTEIbHASA HA MEPBbIi B3IV IeTalb LEIAeTCs
3a IpyTYI10; IIaBbl, MOCBALIEHHbIE TPUKJIOYEH UM
laBaHa, ¥ BOBCE 10 GOJBLIEH YACTH ABJISAIOTCS TO-
STUYECKUM IIEPECKA30M, a He NEPEBOIOM, U MOPOii
KaXeTcs, YTO JUYHOCTh MePEeBOJYMKA HAUMHAET
NpeBaJIupoOBaTh HAJ 3ByYaHUEM CPEIHEBEKOBOTO
TEKCTa — OYEHb MOXOXKE Ha TO, KAK 3TO IMPOUCXOIU-
JIO TIpY TIepeJIOKEHU U (PPAHIY3CKUX CPETHEBEKOBBIX
POMaHOB Ha HEMELKUI A3bIK. Y Bellb B 3TO# cTaThe
MBI He KacaeMcs 60JIee CIOKHBIX, TEOJOrNYECKUX U
dunocodckux Tem'e.

Bo3HuKaeT BOMpoc: Tak 3HAKOM JIM PYCCKOSI3bIU-
HBI{l YUTaTENb C HACTOSIIIUM HeMeukKum “Ilapuu-
danem” — unu nepeson JI. T'mMH30ypra HaxoauTCS
10 OTHOLIEHUU K pomaHy Bonbdpama poH DiieHba-
Xa B TOM K€ MOJIOXXKEHUM, B KaKoM HaxoauJics “Ilap-
nudanp”’ mo orHomeHuo K “IlepceBanto, unu Pri-
napio I'pansa” Kperbena ne Tpya? Kaxercsi, 4To MbI
JEUCTBUTEILHO UMEEM JIeJIO CKOpee ¢ TepesioKeHueM
poMaHa M3 OJHOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa B IPYTOMH,
HEXXeJIM TTPOCTHIM TIEPEBOIOM MPOU3BENEHU S C SI3bIKa
Ha SI3bIK. DTO HUCKOJBKO HE yMaJisieT 3HAUYMMOCTU
3TOTO TIepeBoa 1 B IeJIOM COOPHUKA, B KOTOPOM OH
OBIJT ONMYOJMKOBAaH, OJHAKO J00aBIsIeT HEOOXOmU-
MOCTb OTHOCHUTBCS K pyccKosi3biuHOMY “Ilapunda-
JI10” KpuTudecku. Bo3aMoxXHO, 0OHOBJIEHHBIN IIepe-
BOJ pOMaHa ¢ OOIIUPHBIMU UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU
KOMMEHTApUsIMU CcTajJ Obl 3HAYUMBIM COOBITHUEM
B OT€UECTBEHHOI MEINEeBUCTHKE.
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